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UNIVERSAL CARTRIDGE SYSTEM - UCS
Corpo ad incasso in acciaio inossidabile AISI 304, completo di staffa di fissaggio, 
brevetto di innovazione industriale di CEADESIGN. Essendo comune a più collezioni, 
il sistema UCS consente la scelta estetica del prodotto a seguito dell’installazione del 
corpo ad incasso. UCS è dotato di blocco della temperatura massima di esercizio tramite 
regolazione della ghiera della cartuccia miscelatrice, garantendo la temperatura di confort 
e il controllo dei consumi. 

A build-in system in AISI 304 stainless steel, complete with fixing bracket, CEADESIGN 
industrial innovation patent. Being universal for multiple collections, the UCS system 
allows to choose the aesthetic part of the product after the installation of the concealed 
build-in part. UCS is equipped with a restrictor to set the maximum operating temperature 
by adjusting a ring on the mixing cartridge, guaranteeing a comfortable temperature and 
controlling consumption at all times.
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MILO360 COLLECTION
DESIGN CEADESIGN STUDIO

Collezione di rubinetteria in acciaio inossidabile AISI 316L disponibile nelle varianti 
miscelatore monocomando, bicomando e termostatico. Nata per soddisfare ogni 
possibile esigenza di progetto, MILO360 rappresenta il prodotto icona del design anni 
‘60, interprete trasversale dei sistemi della rubinetteria moderna. La forma cilindrica 
particolarmente sobria si adatta a qualsiasi tipo di architettura. 

The taps collection, made of AISI 316L stainless steel, is available with single handle, dual 
handle and thermostatic mixers. Created to satisfy every possible design requirement, 
MILO360 represents the iconic product with a sixties design, a transversal interpreter 
of modern taps and fittings systems. The particularly sober cylindrical shape adapts to 
any type of architecture. 

Gruppo 2 miscelatori a parete per vasca con bocca di erogazione e doccetta Wall mounted 2 mixers set for bathtub with spout and hand shower

MIL44

MIL44

Prodotto che necessita di parte incasso
Product that needs built-in part

Staffa ausiliaria per cartongesso / fibrogesso
Auxiliary bracket for plasterboard / fiber-board structures

Rompi-getto, utilizzabile per il riempimento vasca
Flow straightener, suitable for bathtub
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PRODOTTI CORRELATI / RELATED PRODUCTS

ceadesign.it

Questi disegni sono proprietà di CEADESIGN SRL s.u. pertanto non potranno 
essere utilizzati e/o comunicati a terzi, anche in forma parziale, senza preventiva 
autorizzazione. CEADESIGN SRL s.u. si riserva il diritto di apportare modifiche ai 
disegni al fine di migliorare il prodotto.

CEADESIGN SRL s.u. has the property rights on these drawings, therefore they 
cannot be used and/or transferred to third party, even in partial form, without any 
prior authorization. Furthermore CEADESIGN SRL s.u. reserves the right to apply 
any change to these drawings in order to upgrade the product.
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Corpo incasso universale per famiglia di prodotti e comune alle 
collezioni CARTESIO / INNOVO / MILO360 

Universal built-in part to be combined with CARTESIO / 
INNOVO / MILO360 collections

REGISTERED PATENT 
CEADESIGN

AISI 304 STAINLESS STEEL 

CAR51 - CAR55 - INV54 - INV58 - MIL44 - MIL86



Pressione consigliata

Recommended pressure

PORTATE / FLOW RATE

max. 60 °C

max. 140 °F
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Risciacquare bene le tubazioni prima del montaggio ed evitare 

sbalzi di pressione fra i raccordi d’acqua fredda e d’acqua calda. 

In caso di pressioni statiche superiori a 5 bar si raccomanda 

l’installazione di un riduttore di pressione per evitare danni alla 

cartuccia. 

The pipes have to be rinsed thoroughly before installation. 

Avoid pressure differences between hot and cold water supply. 

Use of a pressure reducer when static pressure is higher than 5 

bar to avoid dammage of the cartridge. 

Spülen Sie die Leitungen vor dem Einbau und verhindern  

Sie Wasserdruckwechsel zwischen kalt und warm 

Wasserverbindungen. Wenn Wasserddruck größer als 5 bar ist, 

bitte reduzieren Sie den Systemdruck, um Beschädigung der 

Kartusche zu verhindern.

Los tubos tienen que ser enjuagados a fondo antes de la 

instalación. Evitar grandes diferencias de presión entre las 

conexiones de agua caliente y fría. En caso de presión estática 

mayor de 5 bar, se recomienda el uso de un adaptador de presión 

para evitar daños en el cartucho.

Rincer les tuyaux avant l’installation. Eviter des grandes 

différences de pression entre l’eau froide et chaude.

En cas de pressions statique de plus de 5 bar, nous vous 

recommandons d’installer un réducteur de pression pour éviter 

des dommages à la cartouche.

TECHNICAL WARNINGS

TECHNISCHE WARNUNG

ADVERTENCIA TÉCNICA

ADVERTISSEMENTS TECHNIQUES

AVVERTENZE TECNICHE
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LEGENDA / LEGEND

ICONE / ICONS

Utensile incluso nel ricambio
Tool included in spare part
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RICAMBI / SPARE PARTS

RICS150

RICC023

RICC023

RICC002
RICP050

RICP050

RICC002

RICP050

RICP050

RICP039

RICP039

UCS
SYSTEM

Cartuccia / Cartridge
Adattatore cartuccia / Cartridge adapter
Copertura di protezione / Protective covering
Copertura di protezione / Protective covering
Membrana di isolamento / Insulation membrane

RICC002
RICC023
RICP039
RICP050
RICS150
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